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From The Director 

Dear parents, 

As our new semester begins, I would like to formally 
present to you our updated school logo.  Most of you 
have already seen it in the parking lot painted on the 
library wall. 

After 21 years since our foundation in 1991, we de-
cided to update our school’s logo.  NCA has now 
grown into an association of schools, with NCA Ne-
japa (founded in 2005) and NCA Matagalpa (will 
open in February 2013).  We have chosen the name 
NCA International to differentiate our school from 
the other two.  And as a school association, we are 
looking seriously at how to continue to walk into the 
future and maintain our commitment to Academic 
Excellence with a Christian Foundation. 

It seems appropriate to also share with you the 
meaning of our school’s logo, so that you know what 
the different symbols and colors mean. 

Estimados padres de familia, 

Al comenzar el nuevo semestre, me gustaría presentarles formal-
mente el nuevo logo de nuestro colegio.  La mayoría de ustedes lo 
habrán visto ya que está pintado en la pared de la biblioteca del 
lado del parqueo. 

Decidimos actualizar el logo del colegio después de 21 años, luego 
de su fundación en 1991.  NCA, en la actualidad se ha trans-
formado en una asociación de escuelas, con NCA Nejapa 
(fundada en 2005) y NCA Matagalpa (que abrirá en febrero 
2013).  Hemos escogido para nuestra escuela el nombre de 
NCA Internacional para diferenciarla de las otras dos.  Como 
asociación de escuelas, continuamos en la búsqueda de ir hacia el 
futuro manteniendo nuestro compromiso de Excelencia Académi-
ca con un Fundamento Cristiano. 

Me parece adecuado compartir con ustedes el significado de nues-
tro logo, para que sepan lo que significa cada símbolo y color. 

Liam Starkenburg, Director 

The lamp represents the Word of God, the 
Bible.  Psalm 119:105 says, “Your word is a 
lamp to my feet and a light for my path.”  

We are guided by God’s word in all 
decisions in life.  The flame also represents 
the Holy Spirit, by whose indwelling we are 

enabled to live a godly life. 

La lámpara representa la Palabra de Dios, la 
Biblia.  El Salmo 119:105 dice, “Lámpara es a 

mis pies tu palabra, y lumbrera a mi camino.”  La 
palabra de Dios es nuestra guía para tomar todas 
las decisiones de nuestra vida.  La llama también 

representa el Espíritu Santo, que mora en el 
cristiano y quién permite que vivamos una vida 

consagrada a Dios. 

The cross represents salvation by grace 
alone through the life, death and 

resurrection of Jesus Christ. 

La cruz representa la salvación, que solamente es 
por gracia, a través de la vida, muerte y 

resurrección de Jesucristo. 

The geometric shape represents the nation 
of Nicaragua.  Our goal is to be salt and 

light in this country, preparing future 
leaders and reflecting God’s character to 

those around us. 

La figura geométrica representa la nación de 
Nicaragua.  Nuestra meta es ser sal y luz en este 

país, preparando futuros líderes y reflejando el 
carácter de Dios para aquellos que están a nuestro 

alrededor. 
“Your word is a lamp to my feet and a light for my path.” 

— Psalm 119:105 

Blue: Represents the blue sky of Nicaragua in which we serve.   Green: Reflects our desire to pursue continual growth, following the example 
of Jesus in Luke 2:52 - “And Jesus grew in wisdom and stature, and in favor with God and man.”  Yellow: Represents our call to be light in 
the world in which we live, as Jesus declared in Matthew 5:14 - “You are the light of the world.”   

Azul: Representa el azul del cielo de Nicaragua en el cual servimos.  Verde: Refleja nuestro deseo de seguir en continuo crecimiento según el ejemplo de Jesús en Lucas 
2:52 - “Y Jesús crecía en sabiduría y en estatura, y en gracia para con Dios y los hombres.”  Amarillo: Representa nuestro llamado a ser luz en el mundo en el que 
vivimos, como lo declaro Jesús en Mateo 5:14 - “Vosotros sois la luz del mundo.” 
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Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes 

 7  8 Pollo frito 9 Salpicón 10 Pollo al limón 11 

No hay clases - 
Taller de Maestros 

No hay clases - 
Taller de Maestros 

Grupo de oración para Madres 
(todos los miércoles, 7:30a)  

Entrega de Notas - 2do bimestre 
Grupo de Jóvenes (6:30p) 

Pizza, Pollo tapado 14 Canelones 15 Fajitas de pollo 16 Churrito de pescado 17 Bisteck 18 

   
Seminario para Padres 

(7:30a/6:30p)  

Pizza, Sopa de res 21 Churrasco 22 Brocheta de pollo 23 Arroz a la valenciana 24 Carne desmenuzada 25 

  

Día de Color Especial NCA 
Reunión de padres de 

4to-6to grado (6:30p)  

Día de Énfasis Espiritual 
(secundaria) 

Grupo de Jóvenes (6:30p) 

Pizza, Vaho 28 Pollo con vegetales 29 Lomo pinchado 30 Chuleta de cerdo ahumado 31 Pollo asado 1 

     

Pizza, Carne tapada 4 Arroz chino 5 Pollo horneado 6 Carne jalapeña 7 Lasaña con pollo 8 

  
Paseo Escolar de Secundaria 
Retiro de 12vo grado (3:00p) 

Retiro de 4to-6to grados 
Retiro de 12vo grado 

Retiro de 4to-6to grados 
Retiro de 12vo grado 

E N E R O - F E B R E R O  

Bible Verse for Memory 

Whatever you do, work at it with all your 
heart, as working for the Lord, not for 
human masters, since you know that you 
will receive an inheritance from the Lord as 
a reward. It is the Lord Christ you are 
serving.  Colossians 3:23-24 (NIV) 

Hagan lo que hagan, trabajen de buena gana, como 
para el Señor y no como para nadie en este mundo, 
conscientes de que el Señor los recompensará con la 
herencia. Ustedes sirven a Cristo el Señor.  
Colosenses 3:23-24 (NVI) 

The following students were named for the Honor Roll with all 2012-
2013 first semester grades above 85%, High Honor Roll, with all grades 
above 90%, or the Director’s List, with all grades above 95%. / Los 
siguientes alumnos fueron electos para el Cuadro de Honor con todas sus notas del 
primer semestre de 2012-2013 arriba del 85%, para el Alto Cuadro de Honor, con 
todas sus notas arriba del 90%, o para la Lista del Director, con todas sus notas 
arriba del 95%. 

Director’s List / Lista del Director 

Jessie Bonilla, Karina Cisneros, Joycelin Kim, Leah Loftsgard, Alejandra 
Martínez, Paola Martínez, Cristina Parajón, Rebeca Reyes. 

High Honor Roll / Alto Cuadro de Honor 

David Chuang, Annie Cuéllar, Joshua Davis, Mario Fong, Priscilla 
Fuentes, Gabriel González, Michael Jiang, Isac Kim, Won Ho Kim, Erica 
Lee, Angé Rachellé Martínez, Joshua McGrew, Maggie McGrew, Anna 
Randall, Paul Rivas, Kellan Robinson, Alejandro Saldaña, Bryan Sandahl, 
Sean Solano, Kaitlyn VanderWees, Lisa VanderWees, Lindsey Woughter. 

Honor Roll / Cuadro de Honor 

Alex Bajana, Josué Bonilla, Jonathan Clingen, Walter Corbin, Esther 
Davis, Kaden Doutt, Emma Edgar, Nestor Fong, Laura Fonseca, Anthia 
Gutiérrez, Judith Hernández, Francis Hidalgo, Sam Izzo, Claire Keeling, 
Elise Kim, Julie Kim, Michelle Kim, Hery Lee, Obed Miranda, Ju Chan 
Park, Ye Bin Park, Raquel Reyes, Jonathan Rostrán, Aria Rumley-Wells, 
Lydia Rumley-Wells, Lola Salaverri, Gabriel Sevilla, Genid Silva, Andrea 
Torres, Jesús VanderWees, Abigail Weed, Caeli Willard. 

Honor Roll - First Semester 2012-2013 

 For the first time in history, NCA 
International has over 300 students!  Our 
current enrollment is 307. 

Por primera vez en la historia, ¡NCA 
Internacional tiene más de 300 estudiantes!  
Nuestra matrícula actual es 307. 

 The initial construction of NCA 
Matagalpa is completed with the first 
three classroom buildings.  It will open in 
February 2013. 

La construcción inicial de NCA Matagalpa ha 
terminado con los tres primeros pabellones de 
aulas de clase.  Se abrirá en Febrero 2013. 

Did You Know? 


